
 1 Peter 2

Vs English
Word # 
1 Peter Greek

# of 
letters

# of 
words

Numeric 
value

1 [so] put aside 406 ΑΠΟΘΕΜΕΝΟΙ 10 340
1 407 ΟΥΝ 3 520
1 all 408 ΠΑΣΑΝ 5 332
1 wickedness 409 ΚΑΚΙΑΝ 6 102
1 and 410 ΚΑΙ 3 31
1 all 411 ΠΑΝΤΑ 5 432
1 deceit 412 ΔΟΛΟΝ 5 224
1 and 413 ΚΑΙ 3 31
1 hypocrisy 414 ΥΠΟΚΡΙΣΕΙΣ 10 1095
1 and 415 ΚΑΙ 3 31
1 envy 416 ΦΘΟΝΟΥΣ 7 1299
1 and 417 ΚΑΙ 3 31
1 all 418 ΠΑΣΑΣ 5 482
1 slander 419 ΚΑΤΑΛΑΛΙΑΣ 10 594

______ ____ ________

78 14 5544
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

2 like 420 ΩΣ 2 1000
2 newborn 421 ΑΡΤΙΓΕΝΝΗΤΑ 11 828
2 babies 422 ΒΡΕΦΗ 5 615
2 423 ΤΟ 2 370
2 424 ΛΟΓΙΚΟΝ 7 253
2 [crave] pure 425 ΑΔΟΛΟΝ 6 225
2 [spiritual] milk 426 ΓΑΛΑ 4 35
2 427 ΕΠΙΠΟΘΗΣΑΤΕ 11 768
2 so that 428 ΙΝΑ 3 61
2 by 429 ΕΝ 2 55
2 it 430 ΑΥΤΩΙ 5 1511
2 you may grow up 431 ΑΥΞΗΘΗΤΕ 8 791
2 into 432 ΕΙΣ 3 215
2 salvation 433 ΣΩΤΗΡΙΑΝ 8 1469

______ ____ ________

77 14 8196
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

3 if 434 ΕΙ 2 15
3 you have tasted 435 ΕΓΕΥΣΑΣΘΕ 9 828
3 that 436 ΟΤΙ 3 380
3 437 ΧΡΗΣΤΟΣ 7 1478
3 the 438 Ο 1 70
3 Lord [is good] 439 ΚΥΡΙΟΣ 6 800

______ ____ ________

28 6 3571
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

4 [as you come] to 440 ΠΡΟΣ 4 450
4 Him 441 ΟΝ 2 120
4 442 ΠΡΟΣΕΡΧΟΜΕΝΟΙ 13 1400
4 [the living] Stone 443 ΛΙΘΟΝ 5 169
4 444 ΖΩΝΤΑ 5 1158
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4 [rejected] by 445 ΥΠΟ 3 550
4 men 446 ΑΝΘΡΩΠΩΝ 8 1890
4 447 ΜΕΝ 3 95
4 448 ΑΠΟΔΕΔΟΚΙΜΑΣΜΕΝΟΝ 17 720
4 [but] in the sight of 449 ΠΑΡΑ 4 182
4 450 ΔΕ 2 9
4 God 451 ΘΕΩΙ 4 824
4 chosen 452 ΕΚΛΕΚΤΟΝ 8 500
4 [and] precious 453 ΕΝΤΙΜΟΝ 7 525

______ ____ ________

85 14 8592
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

5 also 454 ΚΑΙ 3 31
5 you yourselves 455 ΑΥΤΟΙ 5 781
5 as 456 ΩΣ 2 1000
5 [living] stones 457 ΛΙΘΟΙ 5 129
5 458 ΖΩΝΤΕΣ 6 1362
5 are being built up 459 ΟΙΚΟΔΟΜΕΙΣΘΕ 12 513
5 [as a spiritual] house 460 ΟΙΚΟΣ 5 370
5 461 ΠΝΕΥΜΑΤΙΚΟΣ 11 1176
5 to 462 ΕΙΣ 3 215
5 [be a holy] priesthood 463 ΙΕΡΑΤΕΥΜΑ 9 862
5 464 ΑΓΙΟΝ 5 134
5 to offer 465 ΑΝΕΝΕΓΚΑΙ 9 145
5 spiritual 466 ΠΝΕΥΜΑΤΙΚΑΣ 11 1107
5 sacrifices 467 ΘΥΣΙΑΣ 6 820
5 acceptable 468 ΕΥΠΡΟΣΔΕΚΤΟΥΣ 13 1854
5 [to] God 469 ΘΕΩΙ 4 824
5 through 470 ΔΙΑ 3 15
5 Jesus 471 ΙΗΣΟΥ 5 688
5 Christ 472 ΧΡΙΣΤΟΥ 7 1680

______ ____ ________

124 19 13706
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

6 therefore 473 ΔΙΟΤΙ 5 394
6 it is contained 474 ΠΕΡΙΕΧΕΙ 8 815
6 in 475 ΕΝ 2 55
6 Scripture 476 ΓΡΑΦΗΙ 6 622
6 behold 477 ΙΔΟΥ 4 484
6 I lay 478 ΤΙΘΗΜΙ 6 377
6 in 479 ΕΝ 2 55
6 Zion 480 ΣΙΩΝ 4 1060
6 a Stone 481 ΛΙΘΟΝ 5 169
6 a Cornerstone 482 ΑΚΡΟΓΩΝΙΑΙΟΝ 12 1185
6 chosen 483 ΕΚΛΕΚΤΟΝ 8 500
6 [and] precious 484 ΕΝΤΙΜΟΝ 7 525
6 485 ΚΑΙ 3 31
6 486 Ο 1 70
6 [whoever] believes 487 ΠΙΣΤΕΥΩΝ 8 1845
6 in 488 ΕΠΙ 3 95
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6 Him 489 ΑΥΤΩΙ 5 1511
6 no 490 ΟΥ 2 470
6 not 491 ΜΗ 2 48
6 will be put to shame 492 ΚΑΤΑΙΣΧΥΝΘΗΙ 12 1609

______ ____ ________

105 20 11920
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

7 493 ΥΜΙΝ 4 500
7 so 494 ΟΥΝ 3 520
7 the 495 Η 1 8
7 honor 496 ΤΙΜΗ 4 358
7 [is for you] who 497 ΤΟΙΣ 4 580
7 believe 498 ΠΙΣΤΕΥΟΥΣΙΝ 11 1725
7 [but for the] unbelieving 499 ΑΠΙΣΤΟΥΣΙΝ 10 1321
7 500 ΔΕ 2 9
7 [the] Stone 501 ΛΙΘΟΣ 5 319
7 that 502 ΟΝ 2 120
7 [the builders] rejected 503 ΑΠΕΔΟΚΙΜΑΣΑΝ 12 482
7 504 ΟΙ 2 80
7 505 ΟΙΚΟΔΟΜΟΥΝΤΕΣ 13 1309
7 506 ΟΥΤΟΣ 5 1040
7 has become 507 ΕΓΕΝΗΘΗ 7 88
7 508 ΕΙΣ 3 215
7 509 ΚΕΦΑΛΗΝ 7 614
7 [the] Cornerstone 510 ΓΩΝΙΑΣ 6 1064

______ ____ ________

101 18 10352
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

8 and 511 ΚΑΙ 3 31
8 a Stone 512 ΛΙΘΟΣ 5 319
8 [of] stumbling 513 ΠΡΟΣΚΟΜΜΑΤΟΣ 12 1191
8 and 514 ΚΑΙ 3 31
8 a Rock 515 ΠΕΤΡΑ 5 486
8 [of] offense 516 ΣΚΑΝΔΑΛΟΥ 9 776
8 they 517 ΟΙ 2 80
8 stumble 518 ΠΡΟΣΚΟΠΤΟΥΣΙΝ 13 1650
8 [by disobeying] the 519 ΤΩΙ 3 1110
8 Word 520 ΛΟΓΩΙ 5 913
8 521 ΑΠΕΙΘΟΥΝΤΕΣ 11 1130
8 to 522 ΕΙΣ 3 215
8 which 523 Ο 1 70
8 also 524 ΚΑΙ 3 31
8 they were appointed 525 ΕΤΕΘΗΣΑΝ 8 578

______ ____ ________

86 15 8611
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

9 you 526 ΥΜΕΙΣ 5 655
9 however 527 ΔΕ 2 9
9 528 ΓΕΝΟΣ 5 328
9 [are] a chosen [race] 529 ΕΚΛΕΚΤΟΝ 8 500
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9 a royal 530 ΒΑΣΙΛΕΙΟΝ 9 378
9 priesthood 531 ΙΕΡΑΤΕΥΜΑ 9 862
9 a [holy] nation 532 ΕΘΝΟΣ 5 334
9 533 ΑΓΙΟΝ 5 134
9 a people 534 ΛΑΟΣ 4 301
9 for 535 ΕΙΣ 3 215
9 [His] possession 536 ΠΕΡΙΠΟΙΗΣΙΝ 11 623
9 so that 537 ΟΠΩΣ 4 1150
9 [you may proclaim] the 538 ΤΑΣ 3 501
9 excellencies 539 ΑΡΕΤΑΣ 6 607
9 540 ΕΞΑΓΓΕΙΛΗΤΕ 11 430
9 [of] the [One] 541 ΤΟΥ 3 770
9 [who called you] out of 542 ΕΚ 2 25
9 darkness 543 ΣΚΟΤΟΥΣ 7 1260
9 544 ΥΜΑΣ 4 641
9 545 ΚΑΛΕΣΑΝΤΟΣ 10 877
9 into 546 ΕΙΣ 3 215
9 547 ΤΟ 2 370
9 [His] marvelous 548 ΘΑΥΜΑΣΤΟΝ 9 1071
9 549 ΑΥΤΟΥ 5 1171
9 Light 550 ΦΩΣ 3 1500

______ ____ ________

138 25 14927
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

10 who 551 ΟΙ 2 80
10 once 552 ΠΟΤΕ 4 455
10 [were] not 553 ΟΥ 2 470
10 a people 554 ΛΑΟΣ 4 301
10 [but] now 555 ΝΥΝ 3 500
10 556 ΔΕ 2 9
10 [are the] people 557 ΛΑΟΣ 4 301
10 [of] God 558 ΘΕΟΥ 4 484
10 the [ones who] 559 ΟΙ 2 80
10 [had] not 560 ΟΥΚ 3 490
10 received mercy 561 ΗΛΕΗΜΕΝΟΙ 9 226
10 [but] now 562 ΝΥΝ 3 500
10 563 ΔΕ 2 9
10 have received mercy 564 ΕΛΕΗΘΕΝΤΕΣ 10 617

______ ____ ________

54 14 4522
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

11 beloved 565 ΑΓΑΠΗΤΟΙ 8 473
11 I exhort [you] 566 ΠΑΡΑΚΑΛΩ 8 1033
11 as 567 ΩΣ 2 1000
11 strangers 568 ΠΑΡΟΙΚΟΥΣ 9 951
11 and 569 ΚΑΙ 3 31
11 sojourners 570 ΠΑΡΕΠΙΔΗΜΟΥΣ 12 998
11 to abstain 571 ΑΠΕΧΕΣΘΑΙ 9 911
11 [from] the 572 ΤΩΝ 3 1150
11 fleshly 573 ΣΑΡΚΙΚΩΝ 8 1201
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11 passions 574 ΕΠΙΘΥΜΙΩΝ 9 1404
11 that 575 ΑΙΤΙΝΕΣ 7 576
11 wage war 576 ΣΤΡΑΤΕΥΟΝΤΑΙ 12 1737
11 against 577 ΚΑΤΑ 4 322
11 the 578 ΤΗΣ 3 508
11 soul 579 ΨΥΧΗΣ 5 1908

______ ____ ________

102 15 14203
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

12 580 ΤΗΝ 3 358
12 [keep your] conduct 581 ΑΝΑΣΤΡΟΦΗΝ 10 1280
12 582 ΥΜΩΝ 4 1290
12 among 583 ΕΝ 2 55
12 the 584 ΤΟΙΣ 4 580
12 Gentiles 585 ΕΘΝΕΣΙΝ 7 329
12 586 ΕΧΟΝΤΕΣ 7 1230
12 honorable 587 ΚΑΛΗΝ 5 109
12 so that 588 ΙΝΑ 3 61
12 589 ΕΝ 2 55
12 590 ΩΙ 2 810
12 [when] they speak against 591 ΚΑΤΑΛΑΛΟΥΣΙΝ 12 1113
12 you 592 ΥΜΩΝ 4 1290
12 as 593 ΩΣ 2 1000
12 evildoers 594 ΚΑΚΟΠΟΙΩΝ 9 1121
12 595 ΕΚ 2 25
12 596 ΤΩΝ 3 1150
12 [they may see your] good 597 ΚΑΛΩΝ 5 901
12 deeds 598 ΕΡΓΩΝ 5 958
12 599 ΕΠΟΠΤΕΥΟΝΤΕΣ 12 1565
12 [and] glorify 600 ΔΟΞΑΣΩΣΙΝ 9 1395
12 601 ΤΟΝ 3 420
12 God 602 ΘΕΟΝ 4 134
12 on 603 ΕΝ 2 55
12 [the] day 604 ΗΜΕΡΑΙ 6 164
12 [of] visitation 605 ΕΠΙΣΚΟΠΗΣ 9 673

______ ____ ________

136 26 18121
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

13 be in subjection 606 ΥΠΟΤΑΓΗΤΕ 9 1167
13 [to] every 607 ΠΑΣΗΙ 5 299
13 human 608 ΑΝΘΡΩΠΙΝΗΙ 10 1118
13 institution 609 ΚΤΙΣΕΙ 6 545
13 for the sake of 610 ΔΙΑ 3 15
13 the 611 ΤΟΝ 3 420
13 Lord 612 ΚΥΡΙΟΝ 6 650
13 whether 613 ΕΙΤΕ 4 320
13 [to the] king 614 ΒΑΣΙΛΕΙ 7 258
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13 as 615 ΩΣ 2 1000
13 supreme 616 ΥΠΕΡΕΧΟΝΤΙ 10 1620

______ ____ ________

65 11 7412
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

14 or 617 ΕΙΤΕ 4 320
14 [to] governors 618 ΗΓΕΜΟΣΙΝ 8 386
14 as 619 ΩΣ 2 1000
14 [sent] by 620 ΔΙΑ 3 15
14 him 621 ΑΥΤΟΥ 5 1171
14 622 ΠΕΜΠΟΜΕΝΟΙΣ 11 650
14 to 623 ΕΙΣ 3 215
14 punish 624 ΕΚΔΙΚΗΣΙΝ 9 327
14 evildoers 625 ΚΑΚΟΠΟΙΩΝ 9 1121
14 [and to] praise 626 ΕΠΑΙΝΟΝ 7 266
14 627 ΔΕ 2 9
14 those who do good 628 ΑΓΑΘΟΠΟΙΩΝ 10 1094

______ ____ ________

73 12 6574
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

15 because 629 ΟΤΙ 3 380
15 this 630 ΟΥΤΩΣ 5 1770
15 is 631 ΕΣΤΙΝ 5 565
15 the 632 ΤΟ 2 370
15 will 633 ΘΕΛΗΜΑ 6 93
15 [of] 634 ΤΟΥ 3 770
15 God 635 ΘΕΟΥ 4 484
15 that by doing good 636 ΑΓΑΘΟΠΟΙΟΥΝΤΑΣ 14 1265
15 [you may] silence 637 ΦΙΜΟΥΝ 6 1070
15 the [ignorance] 638 ΤΗΝ 3 358
15 [of] 639 ΤΩΝ 3 1150
15 foolish 640 ΑΦΡΟΝΩΝ 7 1571
15 men 641 ΑΝΘΡΩΠΩΝ 8 1890
15 642 ΑΓΝΩΣΙΑΝ 8 1115

______ ____ ________

77 14 12851
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

16 [live] as 643 ΩΣ 2 1000
16 free men 644 ΕΛΕΥΘΕΡΟΙ 9 634
16 and 645 ΚΑΙ 3 31
16 do not 646 ΜΗ 2 48
16 [use the freedom] as 647 ΩΣ 2 1000
16 a cover 648 ΕΠΙΚΑΛΥΜΜΑ 10 627
16 649 ΕΧΟΝΤΕΣ 7 1230
16 [for] 650 ΤΗΣ 3 508
16 evil 651 ΚΑΚΙΑΣ 6 252
16 652 ΤΗΝ 3 358
16 653 ΕΛΕΥΘΕΡΙΑΝ 10 615
16 but [live] 654 ΑΛΛΑ 4 62
16 as 655 ΩΣ 2 1000

April, 2025 LivingGreekNT.org Page 6 of 10



 1 Peter 2

16 [slaves of] God 656 ΘΕΟΥ 4 484
16 657 ΔΟΥΛΟΙ 6 584

______ ____ ________

73 15 8433
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

17 [honor] everyone 658 ΠΑΝΤΑΣ 6 632
17 659 ΤΙΜΗΣΑΤΕ 8 864
17 [love] the 660 ΤΗΝ 3 358
17 brotherhood 661 ΑΔΕΛΦΟΤΗΤΑ 10 1219
17 662 ΑΓΑΠΑΤΕ 7 391
17 663 ΤΟΝ 3 420
17 [fear] God 664 ΘΕΟΝ 4 134
17 665 ΦΟΒΕΙΣΘΕ 8 801
17 [honor] the 666 ΤΟΝ 3 420
17 king 667 ΒΑΣΙΛΕΑ 7 249
17 668 ΤΙΜΑΤΕ 6 656

______ ____ ________

65 11 6144
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

18 669 ΟΙ 2 80
18 servants 670 ΟΙΚΕΤΑΙ 7 416
18 be submissive 671 ΥΠΟΤΑΣΣΟΜΕΝΟΙ 13 1496
18 [to your masters] in 672 ΕΝ 2 55
18 all 673 ΠΑΝΤΙ 5 441
18 fear 674 ΦΟΒΩΙ 5 1382
18 675 ΤΟΙΣ 4 580
18 676 ΔΕΣΠΟΤΑΙΣ 9 870
18 not 677 ΟΥ 2 470
18 only 678 ΜΟΝΟΝ 5 280
18 [to] the 679 ΤΟΙΣ 4 580
18 good 680 ΑΓΑΘΟΙΣ 7 294
18 and 681 ΚΑΙ 3 31
18 gentle 682 ΕΠΙΕΙΚΕΣΙΝ 10 395
18 but 683 ΑΛΛΑ 4 62
18 also 684 ΚΑΙ 3 31
18 [to] the 685 ΤΟΙΣ 4 580
18 perverse 686 ΣΚΟΛΙΟΙΣ 8 610

______ ____ ________

97 18 8653
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

19 687 ΤΟΥΤΟ 5 1140
19 because [this] 688 ΓΑΡ 3 104
19 [finds] grace 689 ΧΑΡΙΣ 5 911
19 if 690 ΕΙ 2 15
19 for the sake of 691 ΔΙΑ 3 15
19 conscience 692 ΣΥΝΕΙΔΗΣΙΝ 10 937
19 [toward] God 693 ΘΕΟΥ 4 484
19 [someone] endures 694 ΥΠΟΦΕΡΕΙ 8 1170
19 695 ΤΙΣ 3 510
19 griefs 696 ΛΥΠΑΣ 5 711
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19 [while] suffering 697 ΠΑΣΧΩΝ 6 1731
19 unjustly 698 ΑΔΙΚΩΣ 6 1035

______ ____ ________

60 12 8763
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

20 699 ΠΟΙΟΝ 5 280
20 because 700 ΓΑΡ 3 104
20 [what] credit [is it] 701 ΚΛΕΟΣ 5 325
20 if 702 ΕΙ 2 15
20 [when] you sin 703 ΑΜΑΡΤΑΝΟΝΤΕΣ 12 1118
20 and 704 ΚΑΙ 3 31
20 are beaten 705 ΚΟΛΑΦΙΖΟΜΕΝΟΙ 13 883
20 you endure [it] 706 ΥΠΟΜΕΝΕΙΤΕ 10 965
20 but 707 ΑΛΛΑ 4 62
20 if 708 ΕΙ 2 15
20 you do good 709 ΑΓΑΘΟΠΟΙΟΥΝΤΕΣ 14 1269
20 and 710 ΚΑΙ 3 31
20 [you endure] suffering 711 ΠΑΣΧΟΝΤΕΣ 9 1506
20 712 ΥΠΟΜΕΝΕΙΤΕ 10 965
20 this 713 ΤΟΥΤΟ 5 1140
20 [finds] grace 714 ΧΑΡΙΣ 5 911
20 before 715 ΠΑΡΑ 4 182
20 God 716 ΘΕΩΙ 4 824

______ ____ ________

113 18 10626
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

21 [for] to 717 ΕΙΣ 3 215
21 this 718 ΤΟΥΤΟ 5 1140
21 719 ΓΑΡ 3 104
21 you have been called 720 ΕΚΛΗΘΗΤΕ 8 385
21 because 721 ΟΤΙ 3 380
21 722 ΚΑΙ 3 31
21 Christ 723 ΧΡΙΣΤΟΣ 7 1480
21 [also] suffered 724 ΕΠΑΘΕΝ 6 150
21 for 725 ΥΠΕΡ 4 585
21 you 726 ΥΜΩΝ 4 1290
21 727 ΥΜΙΝ 4 500
21 leaving [you] 728 ΥΠΟΛΙΜΠΑΝΩΝ 11 1611
21 an example 729 ΥΠΟΓΡΑΜΜΟΝ 10 854
21 so that 730 ΙΝΑ 3 61
21 you might follow 731 ΕΠΑΚΟΛΟΥΘΗΣΗΤΕ 14 1206
21 732 ΤΟΙΣ 4 580
21 [in His] steps 733 ΙΧΝΕΣΙΝ 7 925
21 734 ΑΥΤΟΥ 5 1171

______ ____ ________

104 18 12668
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾
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22 [He] who 735 ΟΣ 2 270
22 736 ΑΜΑΡΤΙΑΝ 8 503
22 737 ΟΥΚ 3 490
22 committed [no sin] 738 ΕΠΟΙΗΣΕΝ 8 428
22 neither 739 ΟΥΔΕ 4 479
22 was [deceit] found 740 ΕΥΡΕΘΗ 6 527
22 741 ΔΟΛΟΣ 5 374
22 in 742 ΕΝ 2 55
22 743 ΤΩΙ 3 1110
22 [His] mouth 744 ΣΤΟΜΑΤΙ 7 921
22 745 ΑΥΤΟΥ 5 1171

______ ____ ________

53 11 6328
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

23 [when] He 746 ΟΣ 2 270
23 was reviled 747 ΛΟΙΔΟΡΟΥΜΕΝΟΣ 13 1119
23 [He did] not 748 ΟΥΚ 3 490
23 revile in return 749 ΑΝΤΕΛΟΙΔΟΡΕΙ 12 655
23 [when He] suffered 750 ΠΑΣΧΩΝ 6 1731
23 [He did] not 751 ΟΥΚ 3 490
23 threaten 752 ΗΠΕΙΛΕΙ 7 148
23 [but] He entrusted [Himself] 753 ΠΑΡΕΔΙΔΟΥ 9 674
23 754 ΔΕ 2 9
23 [to] the [One who] 755 ΤΩΙ 3 1110
23 judges 756 ΚΡΙΝΟΝΤΙ 8 610
23 righteously 757 ΔΙΚΑΙΩΣ 7 1045

______ ____ ________

75 12 8351
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

24 He 758 ΟΣ 2 270
24 759 ΤΑΣ 3 501
24 760 ΑΜΑΡΤΙΑΣ 8 653
24 761 ΗΜΩΝ 4 898
24 Himself 762 ΑΥΤΟΣ 5 971
24 bore [our sins] 763 ΑΝΗΝΕΓΚΕΝ 9 192
24 in 764 ΕΝ 2 55
24 765 ΤΩΙ 3 1110
24 [His] body 766 ΣΩΜΑΤΙ 6 1351
24 767 ΑΥΤΟΥ 5 1171
24 on 768 ΕΠΙ 3 95
24 the 769 ΤΟ 2 370
24 tree 770 ΞΥΛΟΝ 5 610
24 so that [we might die] 771 ΙΝΑ 3 61
24 [to] 772 ΤΑΙΣ 4 511
24 sin 773 ΑΜΑΡΤΙΑΙΣ 9 663
24 774 ΑΠΟΓΕΝΟΜΕΝΟΙ 12 454
24 [and live to] 775 ΤΗΙ 3 318
24 righteousness 776 ΔΙΚΑΙΟΣΥΝΗΙ 11 783
24 777 ΖΗΣΩΜΕΝ 7 1110
24 [by] His 778 ΟΥ 2 470
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24 779 ΤΩΙ 3 1110
24 wounds 780 ΜΩΛΩΠΙ 6 1760
24 you have been healed 781 ΙΑΘΗΤΕ 6 333

______ ____ ________

123 24 15820
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

25 [because] you were 782 ΗΤΕ 3 313
25 783 ΓΑΡ 3 104
25 like 784 ΩΣ 2 1000
25 sheep 785 ΠΡΟΒΑΤΑ 7 554
25 going astray 786 ΠΛΑΝΩΜΕΝΟΙ 10 1136
25 but 787 ΑΛΛΑ 4 62
25 [now] you have returned 788 ΕΠΕΣΤΡΑΦΗΤΕ 11 1504
25 789 ΝΥΝ 3 500
25 to 790 ΕΠΙ 3 95
25 the 791 ΤΟΝ 3 420
25 Shepherd 792 ΠΟΙΜΕΝΑ 7 256
25 and 793 ΚΑΙ 3 31
25 Overseer 794 ΕΠΙΣΚΟΠΟΝ 9 585
25 [of] 795 ΤΩΝ 3 1150
25 [your] souls 796 ΨΥΧΩΝ 5 2550
25 797 ΥΜΩΝ 4 1290

______ ____ ________

80 16 11550
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

Totals chapter 2 2172 392 246438
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

Total chapters 1-2 4400 797 506686
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾
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